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LEITBILD Kita „die Wichtel“ 

April 2023 

Einleitung Introduction 

Leitsatz: Unser Handeln ist 
bedürfnisorientiert und von Toleranz, 
Offenheit und Respekt geprägt. 

Mission statement: Our actions are needs-
based and characterized by tolerance, 

openness and respect. 

Zitat: „Man kann einen Menschen nichts 
lehren. Man kann ihm nur helfen, es in sich 
selbst zu finden.“ von Galileo Galilei 

Quote: „We cannot teach people anything. 
We can only help them discover it within 

themselves.“ by Galileo Galilei 

Für uns bedeutet dieser Leitsatz im 
konkreten Kita-Alltag der Wichtel … 

In terms of our day to day life at “Die 
Wichtel” day care center, this mission 

statement means the following: 

  

Unsere Kinder stehen im Zentrum unseres 
Handelns: 

Our children are the core of our 
actions: 

Wir sind achtsam. In einer Atmosphäre der 
Achtsamkeit und Geborgenheit schaffen wir 
es, dass sich unsere Kinder als 
selbstwirksam erfahren. 

We are mindful. We aim to support the 
children in discovering their own autonomy 

by providing a safe, family-like 
environment, which feels like home. 

Wir achten unsere Kinder in ihrer 
individuellen Persönlichkeit. 

We respect the individual personalities of 
our children. 

Wir geben unseren Kindern Raum zur 
Entfaltung ihrer Fähigkeiten. Wir stärken 
unsere Kinder in ihrem Selbstwertgefühl. 

We give our children space to develop their 
individual abilities. We strengthen our 

children in their self-esteem. 

Wir achten auf eine stimulierende 
Umgebung drinnen sowie draußen und 
schaffen Rückzugsräume für unsere Kinder. 
Wir tragen Sorge, dass die Kinder in allen 
Entwicklungsphasen gefördert werden. 

We ensure a stimulating environment 
indoors and outdoors, while also providing 
spaces of refuge for our children. We take 
care that the children are supported in all 

phases of development. 

Wir befähigen unsere Kinder dazu, ihr 
Leben selbst zu gestalten. Wir geben 
unseren Kindern Werkzeuge an die Hand, 
um Herausforderungen anzunehmen, um 
eigene Ideen zu entwickeln und 
umzusetzen. 

We empower our children to shape their 
own lives. We give our children the tools 

they need to take on challenges and to 
develop and implement their own ideas. 

Wir schützen unsere Kinder vor Übergriffen 
jeglicher Art. Die Integrität eines Kindes 
wahren wir, indem wir seine Grenzen 

We protect our children from assaults of 
any kind. We preserve the integrity of a 

child by respecting his or her boundaries 
and recognizing his or her basic needs. 



 

2 | S e i t e  

respektieren und seine elementaren 
Bedürfnisse anerkennen. 

Wir befähigen unsere Kinder zur gesunden 
Krisenlösung und sprechen ihnen Mut zu, 
ihre Ängste zu überwinden. Wir strahlen 
Zuversicht aus im Falle einer Krise. 

We empower our children to resolve crises 
in a healthy way and encourage them to 

overcome their fears. We radiate 
confidence in the event of a crisis. 

Wir nehmen die Sorgen der Kinder, des 
Kita-Teams und der Eltern ernst und suchen 
nach gemeinsamen Lösungen. 

We take the concerns of the children, the 
daycare team and the parents seriously and 

strive to find joint solutions. 

  

Gemeinschafts-Idee: Community-spirit: 

Wir sind eine Gemeinschaft aus Kindern, 
Eltern, Kita-Team und Kita-Träger, die sich 
füreinander und für unsere Gemeinschaft 
einsetzen. 

We are a community of children, parents, 
daycare team and daycare providers who 

are committed to each other and to our 
community. 

  

Umgang miteinander: Interaction: 

Wir stehen für ein vertrauensvolles 
Miteinander. 

We stand for a trusting cooperation. 

Wir geben uns gegenseitig konstruktive 
Rückmeldung. 

We provide each other with constructive 
feedback. 

Wir kommunizieren offen und respektvoll. 
Wir sind ehrlich zueinander und schätzen 
Transparenz. 

We communicate openly and respectfully. 
We are honest with each other and value 

transparency. 

Wir nehmen die Bedürfnisse unseres 
Gegenübers wahr. Wir überlegen 
gemeinsam, wie diesen Bedürfnissen 
entsprochen werden kann und kommen 
darüber ins Gespräch. 

We recognize the needs of our 
counterparts. We engage in a common 

dialogue and reflect together about how 
these needs can be met. 

Wir akzeptieren unsere eigenen Grenzen. We accept our own limitations. 

Wir treffen Vereinbarungen, die Sicherheit 
und Orientierung geben, an denen alle 
beteiligt sind. 

We make agreements, that provide security 
and orientation, in which everyone is 

involved. 

  

Inklusion: Inclusion: 

Wir achten die Würde aller Menschen und 
leben Vielfalt. Wir grenzen niemanden aus. 
Wir stehen für Teilhabe. 

We respect the dignity of all people and 
value diversity. We do not exclude anybody. 

We stand for participation. 

 


